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Легенда на използваните знаци 

 * Процедура на консултация 

 *** Процедура на одобрение 

 ***I Обикновена законодателна процедура (първо четене) 

 ***II Обикновена законодателна процедура (второ четене) 

 ***III Обикновена законодателна процедура (трето четене) 

 

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 

проекта на акт.) 

 

 

 

 

 

Изменения към проект на акт 

Изменения в две колони, внесени от Парламента 
 

Заличаванията се обозначават с получер курсив в лявата колона. 

Заместванията се обозначават с получер курсив в двете колони. Новият 

текст се обозначава с получер курсив в дясната колона. 

 

В първия и втория ред на антетката на всяко изменение се посочва 

съответната част от текста в разглеждания проект на акт. Ако 

изменението се отнася до съществуващ акт, който проектът на акт има 

за цел да измени, антетката съдържа и трети и четвърти ред, където се 

посочват съответно съществуващият акт и съответната разпоредба от 

него. 

 

Изменения, внесени от Парламента под формата на консолидиран 

текст 

 

Новите части от текста се посочват с получер курсив. Заличените части 

от текста се посочват със символа ▌ или се зачеркват. Заместванията се 

обозначават, като се посочва с получер курсив новият текст и се 

заличава или зачерква заместваният текст.  

По изключение не се отбелязват измененията с чисто техническо 

естество, които се нанасят от службите с оглед изготвянето на 

окончателния текст. 

 

 

 



 

PR\1147701BG.docx 3/51 PE619.135v01-00 

 BG 

СЪДЪРЖАНИЕ 

Страница 

ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ 5 

ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ ........................................................................................... 47 

ПРИЛОЖЕНИЕ: ПИСМО НА КОМИСИЯТА ПО ПРАВНИ ВЪПРОСИ ....................... 50 

ПРИЛОЖЕНИЕ: СТАНОВИЩЕ НА КОНСУЛТАТИВНАТА РАБОТНА ГРУПА НА 

ПРАВНИТЕ СЛУЖБИ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ, СЪВЕТА И КОМИСИЯТА

 .................................................................................................................................................. 51 

 



 

PE619.135v01-00 4/51 PR\1147701BG.docx 

BG 



 

PR\1147701BG.docx 5/51 PE619.135v01-00 

 BG 

ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета за 

определяне на стандарти за емисиите от нови леки пътнически автомобили и от 

нови леки търговски превозни средства като част от цялостния подход на Съюза 

за намаляване на емисиите на CO2 от леките превозни средства и за изменение на 

Регламент (EО) № 715/2007 (преработен) 

(COM(2017)0676 – C8-0395/2017 – 2017/0293(COD)) 

(Обикновена законодателна процедура – преработка) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и до 

Съвета (COM(2017)0676), 

– като взе предвид член 294, параграф 2 и член 192, параграф 1 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз, съгласно които Комисията е внесла 

предложението (C8-0395/2017), 

– като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз, 

– като взе предвид Междуинституционалното споразумение от 28 ноември 2001 г. 

относно по-структурирано използване на техниката за преработване на 

нормативни актове1, 

– като взе предвид писмото от 14 март 2018 г., изпратено от комисията по правни 

въпроси до комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на 

храните съгласно член 104, параграф 3 от своя правилник, 

– като взе предвид членове 104 и 59 от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на комисията по околна среда, обществено здраве и 

безопасност на храните и становищата на комисията по промишленост, 

изследвания и енергетика и на комисията по транспорт и туризъм (A8-0000/2018), 

A. като има предвид, че съгласно становището на консултативната работна група на 

правните служби на Европейския парламент, Съвета и Комисията предложението 

на Комисията не съдържа никакви изменения по същество освен тези, които са 

идентифицирани като такива в предложението, и че по отношение на 

кодификацията на непроменените разпоредби на предишните актове с въпросните 

изменения предложението се свежда до обикновена кодификация на 

съществуващите актове, без промяна по същество; 

1. приема изложената по-долу позиция на първо четене, като взема предвид 

препоръките на консултативната работна група на правните служби на 

                                                 
1  ОВ C 77, 28.3.2002 г., стр. 1. 
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Европейския парламент, Съвета и Комисията; 

2. приканва Комисията да се отнесе до него отново, в случай че замени своето 

предложение с друг текст или внесе или възнамерява да внесе съществени 

промени в това предложение; 

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 

Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти. 

 

Изменение  1 

Предложение за регламент 

Съображение 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(3) Европейската стратегия за 

мобилност с ниски емисии16 определя 

ясна и амбициозна цел: до средата на 

века емисиите на парникови газове от 

транспорта трябва да се намалят 

поне с 60 % спрямо тези през 1990 г. и 
да е налице устойчива тенденция за 

понижаване до нула. Емисиите на 

замърсители на въздуха от транспорта, 

вредящи на нашето здраве, трябва да 

бъдат незабавно драстично намалени. 

Ще е нужно по-нататъшно намаляване 

на емисиите от конвенционалните 

двигатели с вътрешно горене след 2020 

г. Превозните средства с нулеви и ниски 

емисии трябва да навлязат и да 

придобият значителен пазарен дял до 

2030 г. 

(3) За да може Съюзът да изпълни 

ангажиментите си, поети на 

проведената в Париж през 2015 г. 21-

ва конференция на страните по 

Рамковата конвенция на ООН по 

изменение на климата (РКООНИК), 

декарбонизацията в транспортния 

сектор трябва да бъде ускорена и в 

сектора емисиите на парникови газове 

следва да бележат устойчива 

тенденция за понижаване до нула до 

средата на века. Емисиите на 

замърсители на въздуха от транспорта, 

вредящи на нашето здраве, трябва да 

бъдат незабавно драстично намалени. 

Ще е нужно по-нататъшно намаляване 

на емисиите от конвенционалните 

двигатели с вътрешно горене след 2020 

г. Превозните средства с нулеви и ниски 

емисии трябва да навлязат и да 

придобият значителен пазарен дял до 

2030 г. 

__________________ __________________ 

16 Съобщение на Комисията до 

Европейския парламент, Съвета, 

Европейския икономически и социален 

комитет и Комитета на регионите 

„Европейска стратегия за мобилност с 

ниски емисии“ (COM(2016) 501 final). 

16 Съобщение на Комисията до 

Европейския парламент, Съвета, 

Европейския икономически и социален 

комитет и Комитета на регионите 

„Европейска стратегия за мобилност с 

ниски емисии“ (COM(2016) 501 final). 
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Or. en 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент 

Съображение 4 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (4 a) Структурният преход към 

алтернативни задвижващи системи 

ще доведе до структурни промени във 

веригите за създаване на стойност 

при автомобилите. От изключително 

значение е да се разгледат 

неизбежните социални последици от 

прехода към ниски въглеродни емисии 

в автомобилния сектор и да се 

проявява проактивност при 

справянето с неизбежните последици 

за заетостта, които ще бъдат 

особено ясно изразени в най-

засегнатите региони. 

Or. en 

Обосновка 

Трябва ясно да се признаят неизбежните структурни промени, до които ще доведе 

преходът към нисковъглеродни технологии.  

 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент 

Съображение 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(9) Направената през 2015 г. оценка 

на регламенти (ЕО) № 443/2009 и (ЕС) 

№ 510/2011 стигна до заключението, че 

тези регламенти са съществени, до 

голяма степен съгласувани и са 

породили значителни икономии на 

емисии, като същевременно са показали 

по-голяма икономическа ефективност от 

(9) Направената през 2015 г. оценка 

на регламенти (ЕО) № 443/2009 и (ЕС) 

№ 510/2011 стигна до заключението, че 

тези регламенти са съществени, до 

голяма степен съгласувани и са 

породили значителни икономии на 

емисии, като същевременно са показали 

по-голяма икономическа ефективност от 
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очакваната. Те също така са създали 

значителна добавена стойност за Съюза, 

която не би могла да бъде постигната в 

същата степен посредством национални 

мерки. 

очакваната. Те също така са създали 

значителна добавена стойност за Съюза, 

която не би могла да бъде постигната в 

същата степен посредством национални 

мерки. При тази оценка обаче се 

стигна и до заключението, че 

постигнатите реални намаления на 

емисиите на CO2 са значително по-

малки от тези, които се посочват 

при изпитването на действието за 

одобрение на типа, и че разликите по 

отношение на емисиите между 

изпитването за одобрение на типа и 

показателите в реални условия 

значително са накърнили 

ефективността на стандартите за 

емисиите на CO2 , както и доверието 

на потребителите в потенциалните 

икономии на гориво на новите 

превозни средства. 

Or. en 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент 

Съображение 12 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (12 a)  В оценката на Комисията на 

Директива 1999/94/EО1a през 2016 г. 

беше отбелязана необходимостта от 

допълнително разясняване и 

опростяване на законодателството, 

което би могло да увеличи неговото 

значение, ефективност, ефикасност и 

съгласуваност. Целта на Препоръка 

(ЕС) 2017/9481б на Комисията е да се 

насърчи хармонизираното прилагане 

на Директива 1999/94/ЕО. Въпреки 

това, по-добре проектирани и 

допълнително хармонизирани 

изисквания на Съюза за етикетиране 

на автомобилите, предоставящи на 

потребителите сравнима, надеждна 

и лесна за използване информация за 
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ползите от леките автомобили с 

ниски емисии, включително 

информация относно замърсителите 

на въздуха и разходите за 

експлоатация, в допълнение към 

емисиите на CO2 и разхода на гориво, 

могат да подкрепят навлизането на а 

най-ефективните по отношение на 

разхода на горива и екологосъобразни 

автомобили на пазара в целия Съюз. 

Ето защо Комисията следва да 

направи преглед на Директива 

1999/94/ЕО не по-късно от 31 декември 

2019 г. и да представи съответно 

законодателно предложение. 

 _______________ 

 1а Директива 1999/94/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета 

от 13 декември 1999 г. относно 

наличието на потребителска 

информация за разхода на гориво и 

емисиите на СО2 по отношение на 

търговията с нови леки автомобили 

(ОВ L 12, 18.1.2000 г., стр. 16). 

 1б Препоръка (ЕС) 2017/948 на 

Комисията от 31 май 2017 година 

относно използването на стойности 

за разхода на гориво и емисиите на 

CO2, получили одобрение на типа и 

измерени в съответствие с 

Хармонизираната в световен мащаб 

процедура за изпитване на 

лекотоварни превозни средства, 

когато се предоставя информация за 

потребителите в съответствие с 

Директива № 1999/94/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета 

(ОВ L 142, 2.6.2017 г., стр. 100). 

Or. en 

Обосновка 

Потребителите се нуждаят от реалистични стойности за разхода на гориво, за да 

вземат добре информирани решения за покупка. Стойностите, посочени на 

етикетите на ЕС за разхода на гориво, които са представени за продажба, следва да 

бъдат пригодени така, че да отразяват средния разход на гориво в пътни условия, а не 
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само лабораторните измервания. Извършената през 2016 г. от страна на Комисията 

оценка на Директивата относно етикетирането на леки автомобили показва, че 

липсата на хармонизиране на етикетирането в държавите членки подкопава 

цялостната ѝ ефикасност. Липсата на информация относно емисиите на 

замърсители на въздуха също ограничава нейната ефективност. Поради това 

Комисията следва да получи мандат да предложи преразглеждане.  

 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент 

Съображение 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(13) Поради това равнищата на 

намаление на емисиите за 2025 и 2030 г. 

за автомобилните паркове от нови леки 

пътнически автомобили и леки 

търговски превозни средства за целия 

Съюз следва да се определят, като се 

вземат предвид времето за подновяване 

на автомобилните паркове и 

необходимостта секторът на пътния 

транспорт да допринесе за постигане на 

целите за климата и енергетиката за 

2030 г. Този постепенен подход също 

така дава ясен и ранен сигнал на 

автомобилната промишленост да не 

отлага въвеждането на пазара на 

технологии за енергийна ефективност и 

превозни средства с нулеви и ниски 

емисии. 

(13) Поради това равнищата на 

намаление на емисиите за 2025 и 2030 г. 

за автомобилните паркове от нови леки 

пътнически автомобили и леки 

търговски превозни средства за целия 

Съюз следва да се определят, като се 

вземат предвид времето за подновяване 

на автомобилните паркове и 

необходимостта секторът на пътния 

транспорт да допринесе за постигане на 

целите за климата и енергетиката за 

2030 г. и дългосрочните цели в 

областта на климата. Този 

постепенен подход също така дава ясен 

и ранен сигнал на автомобилната 

промишленост да не отлага въвеждането 

на пазара на технологии за енергийна 

ефективност и превозни средства с 

нулеви и ниски емисии. 

Or. en 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент 

Съображение 14 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(14) Макар Съюзът да е сред най-

големите световни производители на 

(14) Макар Съюзът да е сред най-

големите световни производители на 



 

PR\1147701BG.docx 11/51 PE619.135v01-00 

 BG 

моторни превозни средства и да показва 

лидерската си позиция в технологично 

отношение в сектора, конкуренцията се 

увеличава и автомобилният сектор в 

световен мащаб се променя бързо чрез 

иновации в електрифицираното силово 

предаване и чрез съвместна, свързана и 

автоматизирана мобилност. За да запази 

своята конкурентоспособност на 

световно равнище и достъпа си до 

пазарите, Съюзът се нуждае от 

регулаторна рамка, включваща 

специален стимул за превозни средства 

с нулеви и ниски емисии, която създава 

голям местен пазар и подкрепя 

технологичното развитие и иновациите. 

моторни превозни средства и да показва 

лидерската си позиция в технологично 

отношение в сектора, конкуренцията се 

увеличава и автомобилният сектор в 

световен мащаб се променя бързо чрез 

иновации в електрифицираното силово 

предаване и чрез съвместна, свързана и 

автоматизирана мобилност. За да запази 

своята конкурентоспособност на 

световно равнище и достъпа си до 

пазарите, Съюзът се нуждае от 

регулаторна рамка, включваща 

специален политически механизъм за 

превозни средства с нулеви и ниски 

емисии, която създава голям местен 

пазар и подкрепя технологичното 

развитие и иновациите. 

Or. en 

 

Изменение  7 

Предложение за регламент 

Съображение 15 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(15) Следва да се въведе специален 

насърчителен механизъм, за да се 

улесни плавният преход към мобилност 

с нулеви емисии. Механизмът за 

облекчения следва да бъде замислен по 

такъв начин, че да насърчава 

въвеждането на пазара на Съюза на 

превозни средства с нулеви и ниски 

емисии. 

(15) Следва да се въведе специален 

политически механизъм, за да се 

улесни плавният преход към мобилност 

с нулеви емисии. Механизмът за 

кредитиране и дебитиране следва да 

бъде замислен по такъв начин, че да 

насърчава въвеждането на пазара на 

Съюза на превозни средства с нулеви и 

ниски емисии. 

Or. en 

 

Изменение  8 

Предложение за регламент 

Съображение 16 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(16) Определянето на целеви 

показател за дела на превозните 

средства с нулеви и ниски емисии в 

автомобилния парк на ЕС, съчетано с 

добре изграден механизъм за 

коригиране на целта за специфични 

емисии на CO2 на производителя въз 

основа на дела на превозни средства с 

нулеви и ниски емисии в собствения му 

автомобилен парк следва да осигури 

силен и категоричен сигнал за 

разработването и внедряването на 

такива превозни средства, като 

същевременно се остави възможност за 

по-нататъшно подобряване на 

ефективността на конвенционалните 

двигатели с вътрешно горене. 

(16) Определянето на силен целеви 

показател за дела на превозните 

средства с нулеви и ниски емисии в 

автомобилния парк на ЕС, съчетано с 

добре изграден механизъм за 

коригиране на целта за специфични 

емисии на CO2 на производителя въз 

основа на дела на превозни средства с 

нулеви и ниски емисии в собствения му 

автомобилен парк следва да осигури 

силен и категоричен сигнал за 

разработването и внедряването на 

такива превозни средства, като 

същевременно се остави възможност за 

по-нататъшно подобряване на 

ефективността на конвенционалните 

двигатели с вътрешно горене. 

Or. en 

 

Изменение  9 

Предложение за регламент 

Съображение 17 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(17) При определянето на облекчения 

за превозни средства с нулеви и ниски 

емисии е целесъобразно да се вземе 

предвид разликата между емисиите на 

CO2 на съответните превозни средства. 

Механизмът за коригиране следва да 

гарантира, че производител, който 

надхвърля целевия показател, ще се 

възползва от по-висока цел за 

специфични емисии на CO2. За да се 

гарантира балансиран подход, следва да 

бъдат определени граници на нивото на 

корекция, допускано в посочения 

механизъм. Това ще осигури стимули за 

насърчаване на своевременното 

разгръщане на инфраструктура за 

презареждане и ще донесе значителни 

(17) При определянето на облекчения 

за превозни средства с нулеви и ниски 

емисии е целесъобразно да се вземе 

предвид разликата между емисиите на 

CO2 на съответните превозни средства. 

Механизмът за коригиране следва да 

гарантира, че производител, който 

надхвърля целевия показател, ще се 

възползва от по-висока цел за 

специфични емисии на CO2, докато 

производител, който не постига 

целевия показател, ще трябва да се 

съобрази с по-строга цел за емисии на 

CO2. За да се гарантира балансиран 

подход, следва да бъдат определени 

граници на нивото на корекция, 

допускано в посочения механизъм. Това 
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ползи за потребителите, за 

конкурентоспособността и околната 

среда. 

ще осигури стимули за насърчаване на 

своевременното разгръщане на 

инфраструктура за презареждане и ще 

донесе значителни ползи за 

потребителите, за 

конкурентоспособността и околната 

среда. 

Or. en 

 

Изменение  10 

Предложение за регламент 

Съображение 17 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (17a) Тази инфраструктура за 

зареждане и презареждане с гориво 

трябва да бъде въведена бързо, за да се 

спечели доверието на потребителите 

на превозни средства с нулеви и ниски 

емисии, а различните инструменти 

за подпомагане на равнището на 

Съюза и на равнището на държавите 

членки трябва да работят заедно и 

ефективно за мобилизиране на 

значителни публични и частни 

инвестиции. 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано със съображение 17 – логично продължение.  

 

 

Изменение  11 

Предложение за регламент 

Съображение 17 б (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (17б)  Успешният преход към 

мобилност с нулеви емисии изисква 



 

PE619.135v01-00 14/51 PR\1147701BG.docx 

BG 

цялостна благоприятна среда чрез 

разгръщането на инфраструктура за 

алтернативни горива, устойчиви 

системи за етикетиране на 

автомобилите, стриктно прилагане 

на стандартите за качество на 

въздуха и за смекчаване на 

последиците от изменението на 

климата. За справедлив преход са 

необходими солидни схеми за 

подкрепа на работниците в 

автомобилната промишленост. 

Освен това този преход изисква обща 

политическа рамка за превозните 

средства, инфраструктурата, 

електропреносните мрежи, 

стимулите за заетостта и 

икономическите стимули, която да 

работи на равнището на Съюза и на 

национално, регионално и местно 

равнище. Всичко това изисква по-

силни инструменти за финансиране 

на Съюза. 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано със съображения 4а, 17 и 17а – логично продължение.  

 

 

Изменение  12 

Предложение за регламент 

Съображение 18 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (18а) Вече не е необходим показател 

за полезност, който да отчита 

масата на превозните средства. 

Технологичното развитие означава, че 

по-тежките и по-големи превозни 

средства не произвеждат по-високи 

емисии, като допълнителни 

ефективни технологии като 

хибридизацията понастоящем са 

отделени от емисиите на CO2. 
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Следователно въвеждането на 

показател за полезност във връзка с 

масата може да доведе до прекалено 

облагодетелстване на по-тежките 

автомобили. Ето защо, за да се даде 

възможност за извличане на 

екологични и други ползи от 

намаляването на размерите и от 

олекотяването на превозните 

средства, целите за CO2 следва да не 

бъдат разграничавани според масата 

на превозното средство. Тъй като 

целите за емисиите за 2025 г. и 2030 г. 

са в относително процентно 

изражение, е целесъобразно да не се 

включва никакъв показател за 

полезност. 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  

 

 

Изменение  13 

Предложение за регламент 

Съображение 19 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(19) За да се запазят 

многообразието на пазара за леки 

пътнически автомобили и леки 

търговски превозни средства и 

способността му да отговаря на 

различни нужди на потребителите, 

целите за CO2 следва да се определят 

на линейна база в зависимост от 

полезността на превозните средства. 

Запазването на масата като 

показател за полезност се счита за 

съвместимо със съществуващия 

режим. За да се отрази по-добре 

масата на превозните средства по 

пътищата, този показател следва да 

заличава се 
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бъде променен от маса в готовност за 

движение на маса на изпитване, 

както е определено в Регламент (ЕС) 

2017/1151 от 1 юни 2017 г., като тази 

промяна влезе в сила от 2025 г. 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  

 

 

Изменение  14 

Предложение за регламент 

Съображение 20 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(20) Следва да се избягва промяната 

на целите по отношение на целия 

автомобилен парк на ЕС поради 

промени в средната маса на 

автомобилния парк. Поради това 

промените в средната маса следва да 

се отразяват незабавно в 

изчисленията на целевите стойности 

на специфични емисии, а корекциите 

на средната стойност на масата, 

която се използва за тази цел, следва 

да се правят на всеки две години, 

считано от 2025 г. 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  

 

Изменение  15 

Предложение за регламент 

Съображение 21 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(21) С цел усилието за намаляване на 

емисиите да бъде разпределено по 

неутрален за конкуренцията и 

справедлив начин, който отразява 

многообразието на пазара на леки 

пътнически автомобили и леки 

търговски превозни средства, и с оглед 

предвидената за 2021 г. промяна към 

цели за специфични емисии на базата 

на WLTP, е целесъобразно наклонът 

на кривата на граничните стойности 
да се определи на основата на 

специфичните емисии на всички 

новорегистрирани превозни средства 

през посочената година и да се вземе 

предвид промяната на целите за 

автомобилния парк на ЕС между 

2021, 2025 и 2030 г., с оглед осигуряване 

на равностойно усилие за намаляване на 

емисиите за всички производители. 

Колкото до леките търговски 

превозни средства, към 

производителите на леки, сходни с 

автомобили микробуси, следва да се 

прилага същият подход като този за 

производителите на леки пътнически 

автомобили, докато към 

производителите на превозни 

средства от по-тежките сегменти 

следва да се прилага по-висок и 

постоянен наклон за целия период. 

(21) С цел усилието за намаляване на 

емисиите да бъде разпределено по 

неутрален за конкуренцията и 

справедлив начин, следва да се 

гарантира равностойно усилие за 

намаляване на емисиите за всички 

производители. 

Or. en 

 

Изменение  16 

Предложение за регламент 

Съображение 23 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(23) Следва обаче да се осигури 

баланс между стимулите за 

екологичните иновации и онези 

(23) Следва обаче да се осигури 

баланс между стимулите за 

екологичните иновации и онези 
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технологии, за които ефектът на 

намаляване на емисиите е доказан по 

официалната процедура за изпитване. В 

резултат на това е уместно да се запази 

горна граница за намалението чрез 

екологични иновации, които 

производителят може да вземе под 

внимание за постигане на съответствие 

с целите. Комисията следва да има 

възможност да преразгледа стойността 

на горната граница, по-специално за да 

вземе предвид ефектите от промяната 

при официалната процедура за 

изпитване. Също така е целесъобразно 

да се уточни как следва да се изчисляват 

икономиите за постигане на 

съответствие с целите. 

технологии, за които ефектът на 

намаляване на емисиите е доказан по 

официалната процедура за изпитване. В 

резултат на това е уместно да се запази 

горна граница за намалението чрез 

екологични иновации, които 

производителят може да вземе под 

внимание за постигане на съответствие 

с целите. Комисията следва да има 

възможност да преразгледа стойността 

на горната граница в посока 

намаляване, по-специално за да вземе 

предвид ефектите от промяната при 

официалната процедура за изпитване. 

Също така е целесъобразно да се уточни 

как следва да се изчисляват икономиите 

за постигане на съответствие с целите. 

Or. en 

Обосновка 

В текста следва да се уточни, че единствено има смисъл да се предвиди корекция към 

по-ниска стойност на горната граница и да се избягнат евентуални пропуски, които 

могат да увеличат дела на екологичните иновации.  

 

 

Изменение  17 

Предложение за регламент 

Съображение 28 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(28) Процедурата за предоставяне 

на дерогации от целевата стойност 

от 95 g CO2/km за целия автомобилен 

парк на тясноспециализираните 

производители гарантира, че 

усилията за намаляване на емисиите, 

които е необходимо да положат 

тясноспециализираните 

производители, са съпоставими с 

тези на големите производители по 

отношение на посочената цел. Опитът 

обаче показва, че 

тясноспециализираните производители 

имат същия потенциал като големите 

(28) Опитът показва, че 

тясноспециализираните производители 

имат същия потенциал като големите 

производители за постигането на целите 

за CO2, и следователно не се счита за 

уместно да се прави разлика между тези 

две категории производители. 
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производители за постигането на целите 

за CO2, поради това по отношение на 

целевите стойности, определени за 

2025 г. и нататък не се счита за 

уместно да се прави разлика между тези 

две категории производители. 

Or. en 

Обосновка 

Опитът показва, че тясноспециализираните производители, чиято продукция възлиза 

на 10 000 – 300 000 автомобила годишно, имат същия потенциал като големите 

производители за постигането на целите за CO2, следователно вече не се счита за 

уместно да се прави разлика между тези две категории производители. 

Предоставянето на тази дерогация в бъдеще би имало недостатъци от гледна точка 

на конкурентната неутралност и може да намали ефективността на регламента. 

 

 

Изменение  18 

Предложение за регламент 

Съображение 38 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (38 a) От изключително значение е да 

се разгледат неизбежните социални 

въздействия на прехода към ниски 

въглеродни емисии в автомобилния 

сектор и да се проявява проактивност 

при справянето с неизбежните 

последици за заетостта, които ще 

бъдат особено ясно изразени в най-

засегнатите региони. Следователно, 

от първостепенна важност е 

настоящите мерки за улесняване на 

прехода към нисковъглеродна 

икономика да бъдат придружени и от 

целенасочени програми за 

преразпределяне, преквалификация и 

повишаване на квалификацията на 

работниците, както и инициативи за 

образование и за търсене на работа, 

провеждани в тесен диалог със 

социалните партньори. Тези усилия 

следва да бъдат съфинансирани от 

целеви приходи от събрани такси за 
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извънредно количество емисии. 

Or. en 

Обосновка 

Приходите от събрани такси за извънредно количество емисии следва да се използват 

за насърчаване на преквалификацията и повишаването на квалификацията на 

работниците и за пренасочване на работната ръка, за да се допринесе за справедлив 

преход към нисковъглеродна икономика, особено в най-силно засегнатите от прехода в 

автомобилния сектор региони, в тясно сътрудничество със социалните партньори. 

 

Изменение  19 

Предложение за регламент 

Съображение 41 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(41) Ефективността на целите, 

определени в настоящия регламент, за 

намаляване на емисиите на CO2 в 

реални условия е тясно зависима от 

представителността на официалната 

процедура за изпитване. В съответствие 

със становището на Механизма за 

научни становища23 и препоръката на 

Европейския парламент след 

проведеното от него проучване на 

измерванията на емисии в автомобилния 

сектор24, следва да се въведе механизъм 

за оценка на представителността в 

реални условия на стойностите за 

емисиите на CO2 и потреблението на 

енергия от превозните средства, 

определени в съответствие с Регламент 

(ЕС) 2017/1151. Комисията следва да 

има правомощията да осигури публичен 

достъп до такива данни , и при 

необходимост да разработи нужните 

процедури за определяне и събиране на 

данните, необходими за извършване на 

такива оценки. 

(41) Ефективността на целите, 

определени в настоящия регламент, за 

намаляване на емисиите на CO2 в 

реални условия е тясно зависима от 

представителността на официалната 

процедура за изпитване. В съответствие 

със становището на Механизма за 

научни становища23 и препоръката на 

Европейския парламент след 

проведеното от него проучване на 

измерванията на емисии в автомобилния 

сектор24, следва да се въведе механизъм 

за оценка на представителността в 

реални условия на стойностите за 

емисиите на CO2 и потреблението на 

енергия от превозните средства, 

определени в съответствие с Регламент 

(ЕС) 2017/1151. Най-надеждният 

начин за гарантиране на 

представителността на 

стойностите при одобрение на типа 

в реални условия е като се въведе 

изпитване за емисии на CO2 в реални 

условия, което Комисията следва да 

бъде упълномощена да разработи. 

Това изпитване следва да бъде 

разработено чрез делегирани актове и 

въведено най-късно две години след 

датата на прилагане на настоящия 
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регламент. Въпреки това, 

междувременно и докато то не стане 

приложимо, следва да се гарантира 

съответствие чрез използване на 

данни от устройствата за измерване 

на разхода на гориво, които трябва да 

бъдат докладвани от 

производителите, заедно с пределно 

допустими стойности от максимум 

15% над стойностите на одобрение 

на типа, измерени след 2021 г., като 

се използва изпитването по WLTP. 

Комисията следва да има правомощията 

да осигури публичен достъп до такива 

данни и да разработи нужните 

процедури за събиране на данните за 

разхода на гориво, необходими за 

извършване на такива оценки. 

__________________ __________________ 

23 Научно становище 1/2016 на групата 

на високо равнище на научните 

съветници, „Отстраняване на 

разминаванията между емисиите на CO2 

от леките превозни средства в реални 

условия и лабораторните изпитвания“ 

23 Научно становище 1/2016 на групата 

на високо равнище на научните 

съветници, „Отстраняване на 

разминаванията между емисиите на CO2 

от леките превозни средства в реални 

условия и лабораторните изпитвания“ 

24 Препоръка на Европейския парламент 

до Съвета и Комисията от 4 април 

2017 г. вследствие на проучването 

относно измерването на емисиите в 

автомобилния сектор (2016/2908 (RSP) 

24Препоръка на Европейския парламент 

до Съвета и Комисията от 4 април 

2017 г. вследствие на проучването 

относно измерването на емисиите в 

автомобилния сектор (2016/2908 (RSP) 

Or. en 

Обосновка 

Изменението е свързано с измененията на член 12 – вж. обосновката там. 

 

Изменение  20 

Предложение за регламент 

Съображение 41 а (ново) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 (41a) Понастоящем няма 

хармонизиран начин за оценяване на 

емисиите през целия жизнен цикъл на 
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леките превозни средства. 

Целесъобразно е Комисията да 

предостави такъв анализ до края на 

2026 г., за да представи цялостна 

картина на въглеродните емисии от 

сектора на леките превозни средства. 

За тази цел Комисията следва да 

разработи посредством делегирани 

актове обща методика на Съюза за 

последователното докладване на 

данни, считано от 2025 г., от страна 

на производителите относно 

емисиите на CO2 през целия жизнен 

цикъл на всички видове горива и 

задвижващи системи на превозните 

средства, които пускат на пазара. 

Методиката следва също да бъде 

съобразена със съответните 

стандарти на ISO и да отчита 

потенциала за глобално затопляне 

(ПГЗ) на емисиите на превозното 

средство от източника на гориво до 

потребителя, от резервоара до 

колелото и в края на жизнения цикъл. 

Анализът на Комисията следва да се 

основава на данните, предоставени 

от производителите, както и на 

всички други съответни налични 

данни.  

Or. en 

Обосновка 

Въпреки че настоящият регламент действително е инструмент за намаляване на 

емисиите на отработили газове, липсва ясно разбиране относно общите емисии през 

целия жизнен цикъл на различните видове превозни средства според използваното от 

тях гориво. Комисията следва да се стреми към разработване на обща методика за 

ПОО с цел докладване на тези данни. Комисията трябва да анализира емисиите от 

източника на гориво до потребителя с цел да информира по-добре относно бъдещото 

изготвяне на политики в този сектор. 

 

 

Изменение  21 

Предложение за регламент 

Съображение 42 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

(42) Предвижда се през 2024 г. да се 

направи преглед на напредъка по 

[Регламента за разпределяне на 

усилията и Директивата за схемата 

за търговия с емисии]. Следователно е 

уместно да се оцени ефективността на 

настоящия регламент през същата 

година, за да има възможност за 

координирана и последователна оценка 

на мерките, изпълнявани по всички тези 

актове. 

(42) Уместно е да се оцени 

ефективността на настоящия регламент 

още през 2023 година, за да има 

възможност за координирана и 

последователна оценка на мерките, 

изпълнявани по всички тези актове, и на 

напредъка по отношение на 

постигането на поставените цели в 

рамките на определените срокове.  

Or. en 

Обосновка 

Годината на прегледа следва да се премести малко по-рано, с цел да се даде по-

навременна представа за постигнатия напредък и за това дали се работи правилно за 

постигането на поставените цели. 

 

Изменение  22 

Предложение за регламент 

Съображение 46 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(46) С цел да се изменят или допълват 

несъществени елементи от разпоредбите 

на настоящия регламент, на Комисията 

следва да бъде делегирано 

правомощието да приема актове в 

съответствие с член 290 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз 

относно измененията на приложения II 

и III по отношение на изискванията 

относно данните и параметрите на 

данните, допълненията на правилата 

относно тълкуването на критериите за 

предоставяне на дерогации по 

отношение на целите за специфични 

емисии, относно съдържанието на 

заявленията за дерогация и относно 

съдържанието и оценката на програмите 

за намаляване на специфичните емисии 

(46) С цел да се изменят или допълват 

несъществени елементи от разпоредбите 

на настоящия регламент, на Комисията 

следва да бъде делегирано 

правомощието да приема актове в 

съответствие с член 290 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз 

относно измененията на приложения II 

и III по отношение на изискванията 

относно данните и параметрите на 

данните, установяването на 

правилата и процедурите за 

докладване на емисиите през целия 

жизнен цикъл, посочени в член 7, 

параграф 8а), допълненията на 

правилата относно тълкуването на 

критериите за предоставяне на 

дерогации по отношение на целите за 
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на CO2 , корекция на стойността на M0 

и TM0 , посочена в член 13 , на тавана 

от 7 g CO2/km, посочен в член 11, и 

корекция на формулите от 

приложение I, посочени в член 14, 

параграф 3. От особена важност е по 

време на подготвителната си работа 

Комисията да проведе подходящи 

консултации, включително на експертно 

равнище, и тези консултации да бъдат 

проведени в съответствие с принципите, 

заложени в Междуинституционалното 

споразумение за по-добро 

законотворчество от 13 април 2016 

година. По-специално, за да се 

гарантира равностойно участие в 

изготвянето на делегирани актове, 

Европейският парламент и Съветът 

следва да получават всички документи 

едновременно с експертите на 

държавите членки, а техните експерти 

следва да имат редовен достъп до 

заседанията на експертните групи на 

Комисията, които се занимават с 

изготвянето на делегираните актове . 

специфични емисии, относно 

съдържанието на заявленията за 

дерогация и относно съдържанието и 

оценката на програмите за намаляване 

на специфичните емисии на CO2, 

корекция на стойността на M0 и TM0, 

посочена в член 13 , на тавана от 7 g 

CO2/km, посочен в член 11, 

разработването на изпитването за 

емисиите при реални условия на CO2, 

посочени в член 12, параграф 1а) и 

корекция на формулите от 

приложение I, посочени в член 14, 

параграф 3. От особена важност е по 

време на подготвителната си работа 

Комисията да проведе подходящи 

консултации, включително на експертно 

равнище, и тези консултации да бъдат 

проведени в съответствие с принципите, 

заложени в Междуинституционалното 

споразумение за по-добро 

законотворчество от 13 април 2016 

година. По-специално, за да се 

гарантира равностойно участие в 

изготвянето на делегирани актове, 

Европейският парламент и Съветът 

следва да получават всички документи 

едновременно с експертите на 

държавите членки, а техните експерти 

следва да имат редовен достъп до 

заседанията на експертните групи на 

Комисията, които се занимават с 

изготвянето на делегираните актове . 

Or. en 

Обосновка 

Необходима корекция, произтичаща от новите делегирани правомощия по член 7, 

параграф 8, буква а) и член 12, параграф 1, буква а) – вж. обосновките там. 

 

 

Изменение  23 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 1 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. С настоящия регламент се 

установяват изисквания по отношение 

на обема на емисиите на CO2 от новите 

леки пътнически автомобили и новите 

леки търговски превозни средства с цел 

да се гарантира правилното 

функциониране на вътрешния пазар. 

1. С настоящия регламент се 

установяват изисквания по отношение 

на обема на емисиите на CO2 от новите 

леки пътнически автомобили и новите 

леки търговски превозни средства с цел 

да се постигнат целите на Съюза по 

отношение на климата и да се 

гарантира постигането на целите на 

Съюза по отношение на климата и 
правилното функциониране на 

вътрешния пазар. 

Or. en 

Обосновка 

Както сочи заглавието на регламента, целта на регламента е да допринесе като цяло 

за целите на Съюза по отношение на климата и е много важно това да се подчертае в 

член 1. 

 

 

Изменение  24 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 4 – буква а 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) за средните емисии на парка от 

нови пътнически автомобили се 

определя цел, равна на 15% намаление 

спрямо средната стойност на целите за 

специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.1 

от част А на приложение I; 

а) за средните емисии на парка от 

нови пътнически автомобили се 

определя цел, равна на 25% намаление 

спрямо средната стойност на целите за 

специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.1 

от част А на приложение I; 

Or. en 

 

Изменение  25 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 4 – буква б 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) за средните емисии на парка от 

нови леки търговски превозни средства 

се определя цел, равна на 15% 

намаление спрямо средната стойност на 

целите за специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.1 

от част Б на приложение I; 

б) за средните емисии на парка от 

нови леки търговски превозни средства 

се определя цел, равна на 25% 

намаление спрямо средната стойност на 

целите за специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.1 

от част Б на приложение I; 

Or. en 

 

Изменение  26 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 4 – буква б a (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) за дела на превозни средства с 

нулеви и ниски емисии – целеви 

показател, равен на 20% пазарен дял 

на продажбите на нови леки 

пътнически автомобили и нови леки 

търговски превозни средства през 

2025 г., определен в съответствие с 

точка 6.3 от част А на приложение I 

и точка 6.3 от част Б на 

приложение I. 

Or. en 

 

Изменение  27 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 5 – буква а 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

а) за средните емисии на парка от 

нови пътнически автомобили се 

определя цел, равна на 30% намаление 

спрямо средната стойност на целите за 

специфични емисии за 2021 г., 

а) за средните емисии на парка от 

нови пътнически автомобили се 

определя цел, равна на 50% намаление 

спрямо средната стойност на целите за 

специфични емисии за 2021 г., 
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определена в съответствие с точка 6.2.1 

от част А на приложение I; 

определена в съответствие с точка 6.2.1 

от част А на приложение I; 

Or. en 

 

Изменение  28 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 5 – буква б 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) за средните емисии на парка от 

нови леки търговски превозни средства 

се определя цел, равна на 30 % 

намаление спрямо средната стойност на 

целите за специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.2 

от част Б на приложение I. 

б) за средните емисии на парка от 

нови леки търговски превозни средства 

се определя цел, равна на 50% 

намаление спрямо средната стойност на 

целите за специфични емисии за 2021 г., 

определена в съответствие с точка 6.1.2 

от част Б на приложение I. 

Or. en 

 

Изменение  29 

Предложение за регламент 

Член 1 – параграф 5 – буква б a (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 бa) за дела на превозни средства с 

нулеви и ниски емисии – целеви 

показател, равен на 50% пазарен дял 

на продажбите на нови леки 

пътнически автомобили и нови леки 

търговски превозни средства през 

2030 г., определен в съответствие с 

точка 6.3 от част А на приложение I 

и точка 6.3 от част Б на 

приложение I. 

Or. en 
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Изменение  30 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква ж 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ж) „маса в готовност за движение 

“ означава масата на лекия 

пътнически автомобил или лекото 

търговско превозно средство заедно с 

каросерията в готовност за 

движение, така както е посочена в 

сертификата за съответствие и 

определена в приложение I, раздел 2.6 

от Директива 2007/46/ЕО; 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  

 

Изменение  31 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква и 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

i) „отпечатък“ означава 

средната широчина на колеята, 

умножена по междуосовото 

разстояние, както е посочено в 

сертификата за съответствие и 

определено в приложение I, раздели 

2.1 и 2.3 от Директива 2007/46/ЕО; 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  
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Изменение  32 

Предложение за регламент 

Член 3 – параграф 1 – буква л 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

л) „маса на изпитване“ означава 

масата на изпитване на лек 

автомобил или леко търговско 

превозно средство, посочена в 

сертификата за съответствие и 

определена в точка 3.2.25 от 

приложение XXI към Регламент (ЕС) 

2017/1151; 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Това е свързано с измененията за заличаване на показателя за полезност във връзка с 

масата в приложение I – вж. обосновката там.  

 

Изменение  33 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 8 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията може да приема подробни 

правила относно процедурите за 

съобщаване на тези отклонения и за 

вземането им предвид при 

изчисляването на средните специфични 

емисии. Тези процедури се приемат чрез 

актове за изпълнение в съответствие с 

процедурата по разглеждане, посочена в 

член 15, параграф 2. 

Комисията приема подробни правила 

относно процедурите за съобщаване на 

тези отклонения и за вземането им 

предвид при изчисляването на средните 

специфични емисии. Тези процедури се 

приемат чрез актове за изпълнение в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 15, 

параграф 2.  

Or. en 

 

Изменение  34 

Предложение за регламент 

Член 7 – параграф 8 а (нов) 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

 8a. От 1 януари 2025 г. 

производителите докладват на 

Комисията относно емисиите на CO2 

през жизнения цикъл на видовете 

превозни средства, пускани от тях на 

пазара след тази дата, въз основа на 

хармонизирана методика на Съюза. За 

тази цел Комисията е оправомощена 

да приема делегирани актове в 

съответствие с член 16, с цел 

допълване на настоящия регламент 

чрез разработване на подробни 

правила относно процедурите за 

докладване на емисиите на CO2 през 

целия жизнен цикъл на всички видове 

горива и задвижващи системи на 

превозните средства, достъпни на 

пазара на Съюза.   

 Не по-късно от 31 декември 2026 г. 

Комисията предоставя анализ на 

емисиите от нови леки превозни 

средства в Съюза през целия жизнен 

цикъл, с цел да се насочат по-добре 

бъдещите усилия на политиката за 

намаляване на емисиите в този 

сектор. До анализа се осигурява 

публичен достъп. 

Or. en 

Обосновка 

Въпреки че настоящият регламент действително е инструмент за намаляване на 

емисиите на отработили газове, липсва ясно разбиране за общите емисии през целия 

жизнен цикъл на различните видове превозни средства според използваното от тях 

гориво. Комисията следва да се стреми към разработване на обща методика за ПОО 

с цел докладване на тези данни. Комисията трябва да анализира емисиите от 

източника на гориво до потребителя с цел да информира по-добре относно бъдещото 

изготвяне на политики в този сектор.  

 

 

Изменение  35 

Предложение за регламент 

Член 8 – параграф 4 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Сумите от таксите за извънредно 

количество емисии се считат за приход 

в общия бюджет на Съюза. 

4. Сумите от таксите за извънредно 

количество емисии се считат за приход 

в общия бюджет на Съюза и са 

предназначени за мерки на 

политиката, изпълнявани в тясно 

сътрудничество със социалните 

партньори и насърчаващи 

преквалификацията и 

преразпределението в автомобилния 

сектор, с цел да се допринесе за 

справедлив преход към 

нисковъглеродна икономика. 

Or. en 

Обосновка 

Приходите от таксите за извънредно количество емисии следва да се използват за 

насърчаване на преквалификацията и повишаването на квалификацията на 

работниците и за пренасочване на работната ръка, за да се допринесе за справедлив 

преход към нисковъглеродна икономика, особено в най-силно засегнатите от прехода в 

автомобилния сектор региони, в тясно сътрудничество със социалните партньори. 

Изменение  36 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Когато Комисията счита, че 

производителят отговаря на условията 

за предоставяне на дерогацията, за която 

е подадено заявление съгласно параграф 

1, и че целта за специфични емисии, 

предложена от него, съответства на 

потенциала му за намаляване на 

емисиите, включително икономическия 

и технологичния потенциал за 

намаляване на специфичните му емисии 

на CO2, и е съобразена с особеностите 

на пазара за типа произвеждано леко 

търговско превозно средство, 

Комисията предоставя дерогация на 

производителя. Заявлението се подава 

най-късно до 31 октомври на първата 

3. Когато Комисията счита, че 

производителят отговаря на условията 

за предоставяне на дерогацията, за която 

е подадено заявление съгласно параграф 

1, и че целта за специфични емисии, 

предложена от него, съответства на 

потенциала му за намаляване на 

емисиите, включително икономическия 

и технологичния потенциал за 

намаляване на специфичните му емисии 

на CO2, и е съобразена с особеностите 

на пазара за типа произвеждан лек 

пътнически автомобил или леко 

търговско превозно средство, 

Комисията предоставя дерогация на 

производителя. Заявлението се подава 
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година, за която ще се прилага 

дерогацията. 

най-късно до 31 октомври на първата 

година, за която ще се прилага 

дерогацията. 

Or. en 

Обосновка 

Поправка на пропуск в текста. 

 

 

Изменение  37 

Предложение за регламент 

Член 10 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4.  Заявление за дерогация от 

целта за специфични емисии, 

изчислена в съответствие с 

приложение I, част А, точки 1 – 4 , 

може да бъде подадено от 

производител, който заедно с всички 

свои свързани предприятия отговаря 

за от 10 000 до 300 000 нови леки 

пътнически автомобила, 

регистрирани в Съюза за календарна 

година. 

заличава се 

Такова заявление може да бъде 

подадено от производител по 

отношение на самия него или по 

отношение на самия него заедно с 

което и да било от неговите свързани 

предприятия. Заявлението се подава 

до Комисията и включва: 

 

а) цялата информация, посочена в 

параграф 2, букви a) и в), 

включително, когато е приложимо, 

информация за свързани 

предприятия; 

 

б) цел, изразяваща се в 45-

процентно намаление на средните 

специфични емисии на CO2 през 

2007 г. или, когато се подава едно 

заявление по отношение на няколко 

свързани предприятия – 45-процентно 
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намаление на средната стойност на 

средните специфични емисии на CO2 

на тези предприятия през 2007 г. 

Когато не съществува информация за 

средните специфични емисии на CO2 

на даден производител през 2007 г., 

Комисията определя равностойна цел 

за намаление въз основа на най-

добрите налични технологии за 

намаляване на емисиите на СО2, 

използвани в леки пътнически 

автомобили със сравнима маса, като 

се съобразява с особеностите на 

пазара за типа произвеждан лек 

автомобил. Тази цел се използва от 

заявителя за целите на буква б). 

 

Комисията предоставя дерогация на 

производителя, ако е било доказано 

изпълнението на критериите за 

дерогация, посочени в настоящия 

параграф. 

 

Or. en 

Обосновка 

Опитът показва, че тясноспециализираните производители, чиято продукция възлиза 

на 10 000 – 300 000 автомобила годишно, имат същия потенциал като големите 

производители за постигането на целите за CO2, следователно вече не се счита за 

уместно да се прави разлика между тези две категории производители. 

Предоставянето на тази дерогация в бъдеще би имало недостатъци от гледна точка 

на конкурентната неутралност и може да намали ефективността на регламента. 

 

Изменение  38 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Тези технологии се вземат предвид само 

ако методологията, чрез която се 

оценяват, може да осигури проверими, 

възпроизводими и съпоставими 

резултати. 

Тези технологии се вземат предвид само 

ако методологията, чрез която се 

оценяват, може да осигури проверими, 

възпроизводими и съпоставими 

резултати и само докато измерената 

стойност по WLTP не е допълнена 

или заменена с други данни, които са 
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по-представителни за емисиите в 

реални условия. 

Or. en 

Обосновка 

В случай че стойността на емисиите в реални условия се измерва съгласно настоящия 

регламент, тези иновативни технологии ще бъдат изцяло включени в официалната 

стойност на емисиите и поради това не следва да се прилагат допълнителни кредити. 

 

Изменение  39 

Предложение за регламент 

Член 11 – параграф 1 – алинея 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Комисията може да коригира тавана, 

считано от 2025 г. Тези мерки се 

изпълняват посредством делегирани 

актове в съответствие с член 16. 

Комисията може да намали тавана, 

считано от 2025 г. Тези мерки се 

изпълняват посредством делегирани 

актове в съответствие с член 16. 

Or. en 

Обосновка 

В текста следва да се уточни, че единствено има смисъл да се предвиди корекция към 

по-ниска стойност на горната граница и да се избягнат евентуални пропуски, които 

могат да увеличат дела на екологичните иновации. 

 

Изменение  40 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Комисията извършва мониторинг и 

оценка на представителността на 

стойностите на емисиите на CO2 и 

потреблението на енергия в реални 

условия, определени в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2017/1151. Тя 

гарантира предоставянето на 

информация на обществеността 

относно развитието на тази 

1. Комисията извършва мониторинг и 

оценка на представителността на 

стойностите на емисиите на CO2 и 

потреблението на енергия в реални 

условия, определени в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2017/1151.  
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представителност във времето. 

Or. en 

Изменение  41 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1 a. С цел да се гарантира 

представителността, посочена в 

параграф 1, съответствието се 

измерва посредством изпитване на 

емисиите на CO2 в реални условия. На 

Комисията се предоставя 

правомощието да приема делегирани 

актове в съответствие с член 16 с цел 

допълване на настоящия регламент 

чрез разработване на изпитването на 

емисиите на CO2 в реални условия 

най-късно две години след датата на 

прилагане на настоящия регламент.  

Or. en 

Обосновка 

Увеличаването на разликата между официалните емисии и емисиите на CO2 в реални 

условия има важни последици за обществото като цяло. Въпреки че преминаването 

от NEDC към WLTP вероятно ще доведе до представителни в по-голяма степен данни 

за емисиите на CO2 при одобрението на типа, не се очаква тези разлики напълно да 

изчезнат. За да се гарантира надеждността на настоящия регламент и че в 

действителност той ще постигне предвидените резултати по отношение на 

намаляването на емисиите, е целесъобразно да се разработи правилно изпитване на 

емисиите на CO2 в реални условия, а докато това изпитване стане ефективно, да се 

извършват допълнителни проверки и да се въведе горна граница за превишаванията. 

 

Изменение  42 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 1 б (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 1б. Докато изпитването на емисиите 

СО2  стане приложимо, 
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съответствието се измерва въз 

основа на данни от устройства за 

измерване на разхода на гориво и се 

прилага пределно допустима 

стойност от максимум 15% над 

специфичните емисии на CO2  на 

производителя, измервани за целите 

на процедурите за удостоверяване на 

одобрението на типа, които 

започват да се прилагат от 2021 г. 

нататък в съответствие с 

Регламент (ЕО) № 715/2007. 

Or. en 

Обосновка 

Обосновката е същата като за член 12, параграф 1а. 

 

Изменение  43 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Комисията гарантира, че 

обществеността е информирана 

относно начина, по който 

представителността в реални 

условия се променя с течение на 

времето. 

Or. en 

Обосновка 

Обосновката е същата като за член 12, параграф 1а. 

 

Изменение  44 

Предложение за регламент 

Член 12 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Комисията може да приеме 

мерките, посочени в настоящия член, 

3. Комисията приема подробни правила 

относно процедурите за съобщаване 
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посредством актове за изпълнение в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 15, 

параграф 2. 

на данни от устройствата за 

измерване на разхода на гориво 
посредством актове за изпълнение в 

съответствие с процедурата по 

разглеждане, посочена в член 15, 

параграф 2. 

Or. en 

Обосновка 

Обосновката е същата като за член 12, параграф 1а. 

 

Изменение  45 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – буква б 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) до 31 октомври 2022 г. 

стойността на M0 в приложение I, 

част Б, точки 1—5 се коригира в 

зависимост от средната маса в 

готовност за движение на новите 

леки търговски превозни средства 

през предходните три календарни 

години — 2019, 2020 и 2021 г. Новата 

стойност на М0 се прилага през 2024 г. 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Тези три параграфа се заличават, за да се заличи масата като параметър 

 

Изменение  46 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – буква в 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

в) до 31 октомври 2022 г. 

примерната стойност на ТМ0 за 2025 

г. се определя като съответната 

средна маса на изпитване на новите 

леки пътнически автомобили и 

заличава се 
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новите леки търговски превозни 

средства през 2021 г.; 

Or. en 

Обосновка 

Тези три параграфа се заличават, за да се заличи масата като параметър 

 

Изменение  47 

Предложение за регламент 

Член 13 – параграф 1 – буква г 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) до 31 октомври 2024 г. и на 

всеки две години след това, 

стойностите на ТМ0 в приложение I, 

части А и Б се коригират в 

зависимост от съответната средна 

маса на изпитване на новите леки 

пътнически автомобили и новите 

леки търговски превозни средства 

през предходните две календарни 

години, като се започне от 2022 и 

2023 г. Съответните нови стойности 

на TM0 се прилагат от 1 януари на 

календарната година, последваща 

датата на корекцията. 

заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Тези три параграфа се заличават, за да се заличи масата като параметър 

 

Изменение  48 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. През 2024 г. Комисията ще 

представи доклад на Европейския 

парламент и на Съвета относно 

ефективността на настоящия регламент, 

1. През 2023 г. Комисията ще 

представи доклад на Европейския 

парламент и на Съвета относно 

ефективността на настоящия регламент, 
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по целесъобразност придружен от 

предложение за изменение на 

регламента. Докладът ще разгледа, 

наред с другото, представителността на 

стойностите на емисиите на CO2 и на 

потреблението на енергия в реални 

условия, определени съгласно 

Регламент (ЕС) 2017/1151, навлизането 

на пазара на Съюза на превозни 

средства с нулеви и ниски емисии и 

изграждането на инфраструктурата за 

зареждане, докладвано по Директива 

2014/94/ЕС на Европейския парламент и 

на Съвета29. 

по целесъобразност придружен от 

предложение за изменение на 

регламента, за да се потвърдят или 

преразгледат в посока увеличаване, 

ако е необходимо, целта за емисиите 

на СО2 на целия автомобилния парк 

на ЕС и целевият показател за 

превозните средства с ниски емисии в 

съответствие с член 1. Докладът 

разглежда, наред с другото, 

представителността на стойностите на 

емисиите на CO2 и на потреблението на 

енергия в реални условия, определени 

съгласно Регламент (ЕС) 2017/1151, 

навлизането на пазара на Съюза на 

превозни средства с нулеви и ниски 

емисии и изграждането на 

инфраструктурата за зареждане, 

докладвано по Директива 2014/94/ЕС на 

Европейския парламент и на Съвета29.  

__________________ __________________ 

29 Директива 2014/94/EC на 

Европейския парламент и на Съвета от 

22 октомври 2014 г. за разгръщането на 

инфраструктура за алтернативни горива 

(ОВ L 307, 28.10.2014 г., стр. 1). 

29 Директива 2014/94/EC на 

Европейския парламент и на Съвета от 

22 октомври 2014 г. за разгръщането на 

инфраструктура за алтернативни горива 

(ОВ L 307, 28.10.2014 г., стр. 1). 

Or. en 

Обосновка 

Годината на прегледа следва да се премести малко по-рано, с цел да се даде по-

навременна представа за постигнатия напредък и за това дали се работи правилно за 

постигането на поставените цели. 

 

Изменение  49 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Комисията взема предвид 

оценката, извършена съгласно член 12, 

и може по целесъобразност да 

преразгледа процедурите за измерване 

на емисиите на СО2, посочени в 

2. Комисията взема предвид 

оценката, извършена съгласно член 12, 

и по целесъобразност преразглежда 

процедурите за измерване на емисиите 

на СО2, посочени в Регламент (ЕО) № 
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Регламент (ЕО) № 715/2007 . По-

конкретно Комисията представя 

подходящи предложения за адаптиране 

на тези процедури, така че да отразяват 

адекватно показателите на леките 

автомобили и леките търговски 

превозни средства по отношение на 

емисиите на СО2 в реални условия . 

715/2007. По-конкретно Комисията 

представя подходящи предложения за 

адаптиране на тези процедури, така че 

да отразяват адекватно показателите на 

леките автомобили и леките търговски 

превозни средства по отношение на 

емисиите на СО2 в реални условия. 

Or. en 

 

Изменение  50 

Предложение за регламент 

Член 14 – параграф 3 – алинея 2 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 До 31 декември 2019 г. Комисията 

прави преглед на Директива 

1999/94/ЕО и по целесъобразност 

представя предложение в тази връзка, 

за да се предоставя на 

потребителите точна, надеждна и 

сравнима информация за разхода на 

гориво, емисиите на CO2 и 

замърсяващите въздуха емисии от 

новите леки пътнически автомобили, 

пуснати на пазара. 

Or. en 

Обосновка 

Потребителите се нуждаят от реалистични стойности за разхода на гориво, за да 

вземат добре информирани решения за покупка. Стойностите, посочени на 

етикетите на ЕС за разхода на гориво, които са представени за продажба, следва да 

бъдат пригодени така, че да отразяват средния разход на гориво в пътни условия, а не 

само лабораторните измервания. Извършената през 2016 г. от страна на Комисията 

оценка на Директивата относно етикетирането на леките автомобили показва, че 

липсата на хармонизиране на етикетирането в държавите членки подкопава 

цялостната ѝ ефикасност. Отсъствието на информация относно емисиите на 

замърсители на въздуха също ограничава нейната ефективност. Поради това 

Комисията следва да получи мандат да предложи преразглеждане. 
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Изменение  51 

Предложение за регламент 

Член 15 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Комисията се подпомага от 

Комитета за енергийния съюз , създаден 

с [член 37] от [Регламент (ЕС) […] на 

Европейския парламент и на Съвета30. 

Този комитет е комитет по смисъла на 

Регламент (ЕС) № 182/2011 на 

Европейския парламент и на Съвета31. 

1. Комисията се подпомага от 

Комитета по изменението на климата, 

създаден с член 26 от Регламент (ЕС) 

№ 525/2013 на Европейския парламент и 

на Съвета. Този комитет е комитет по 

смисъла на Регламент (ЕС) № 182/2011 

на Европейския парламент и на 

Съвета31. 

__________________ __________________ 

30 Регламент (ЕС) № […/…] на 

Европейския парламент и на Съвета 

относно управлението на Енергийния 

съюз (ОВ L …,…. 

 

31 Регламент (ЕС) № 182/2011 на 

Европейския парламент и на Съвета от 

16 февруари 2011 г. за установяване на 

общите правила и принципи относно 

реда и условията за контрол от страна 

на държавите членки върху 

упражняването на изпълнителните 

правомощия от страна на Комисията 

(ОВ L 55, 28.2.2011 г., стр. 13). 

31 Регламент (ЕС) № 182/2011 на 

Европейския парламент и на Съвета от 

16 февруари 2011 г. за установяване на 

общите правила и принципи относно 

реда и условията за контрол от страна 

на държавите членки върху 

упражняването на изпълнителните 

правомощия от страна на Комисията 

(ОВ L 55, 28.2.2011 г., стр. 13). 

Or. en 

Обосновка 

Привеждане в съответствие с позицията на ЕП в досието за управлението на 

Енергийния съюз. 

 

Изменение  52 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Правомощието да приема 

делегирани актове, посочено в член 7, 

параграф 7, втора алинея, член 10, 

1. Правомощието да приема 

делегирани актове, посочено в член 7, 

параграф 7, втора алинея, член 7, 
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параграф 8, член 11, параграф 1, 

четвърта алинея , член 13, параграф 2, и 

член 14, параграф 3, втора алинея, се 

предоставя на Комисията за 

неопределен срок, считано от [датата на 

влизане в сила на настоящия регламент] 

. 

параграф 8а, член 10, параграф 8, член 

11, параграф 1, четвърта алинея, член 

12,параграф 1а, член 13, параграф 2, и 

член 14, параграф 3, втора алинея, се 

предоставя на Комисията за срок от 

пет години, считано от ... [датата на 

влизане в сила на настоящия регламент]. 

Комисията изготвя доклад относно 

делегирането на правомощия не по-

късно от девет месеца преди 

изтичането на петгодишния срок. 

Делегирането на правомощия се 

продължава мълчаливо за срокове с 

еднаква продължителност, освен ако 

Европейският парламент или 

Съветът не възразят срещу подобно 

продължаване не по-късно от три 

месеца преди изтичането на всеки 

срок. 

Or. en 

Обосновка 

Връщане към първоначалната продължителност на делегирането на правомощие – 5 

години – с докладване относно използването на това правомощие и добавяне на 

въдените две нови делегирани правомощия. 

 

Изменение  53 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2.  Делегирането на правомощия, 

посочено в член 7, параграф 7, втора 

алинея, член 10, параграф 8, член 11, 

параграф 1, четвърта алинея, член 13, 

параграф 2, и член 14, параграф 3, втора 

алинея, може да бъде оттеглено по всяко 

време от Европейския парламент или от 

Съвета. С решението за оттегляне се 

прекратява посоченото в него 

делегиране на правомощия. То поражда 

действие в деня след публикуването на 

решението в Официален вестник на 

Европейския съюз или на по-късна, 

2.  Делегирането на правомощия, 

посочено в член 7, параграф 7, втора 

алинея, член 7, параграф 8а, член 10, 

параграф 8, член 11, параграф 1, 

четвърта алинея, член 12, параграф 1а, 

член 13, параграф 2, и член 14, параграф 

3, втора алинея, може да бъде оттеглено 

по всяко време от Европейския 

парламент или от Съвета. С решението 

за оттегляне се прекратява посоченото в 

него делегиране на правомощия. То 

поражда действие в деня след 

публикуването на решението в 
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посочена в решението дата. То не засяга 

действителността на делегираните 

актове, които вече са в сила. 

Официален вестник на Европейския 

съюз или на по-късна, посочена в 

решението дата. То не засяга 

действителността на делегираните 

актове, които вече са в сила. 

Or. en 

Обосновка 

Добавяне на въдените две нови делегирани правомощия. 

 

Изменение  54 

Предложение за регламент 

Член 16 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

4. Делегиран акт, приет съгласно 

член 7, параграф 7, втора алинея, член 

10, параграф 8, член 11, параграф 1, 

четвърта алинея ,член 13, параграф 2, и 

член 14, параграф 3, втора алинея, влиза 

в сила единствено ако нито 

Европейският парламент, нито Съветът 

са представили възражения в срок от 

два месеца след уведомяването на 

Европейския парламент и Съвета за акта 

или ако преди изтичането на този срок и 

Европейският парламент, и Съветът са 

уведомили Комисията, че няма да 

представят възражения. Този срок се 

удължава с два месеца по инициатива на 

Европейския парламент или на Съвета. 

4. Делегиран акт, приет съгласно 

член 7, параграф 7, втора алинея, член 7, 

параграф 8а, член 10, параграф 8, член 

11, параграф 1, четвърта алинея, член 

12, параграф 1а, член 13, параграф 2, и 

член 14, параграф 3, втора алинея, влиза 

в сила единствено ако нито 

Европейският парламент, нито Съветът 

са представили възражения в срок от 

два месеца след уведомяването на 

Европейския парламент и Съвета за акта 

или ако преди изтичането на този срок и 

Европейският парламент, и Съветът са 

уведомили Комисията, че няма да 

представят възражения. Този срок се 

удължава с два месеца по инициатива на 

Европейския парламент или на Съвета. 

Or. en 

Обосновка 

Добавяне на въдените две нови делегирани правомощия. 

 

Изменение  55 

Предложение за регламент 

Приложение I – част А – точка 6.2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Целите за намаляване на емисиите на CO2 следва да бъдат определени по такъв 

начин, че да са във възможно най-висока степен икономически ефективни. 

Съществуващите цели бяха определени чрез отчитане на масата на превозното 

средство, което по същество означава, че колкото по-голямо е теглото на 

автомобила, толкова по-лесни са целите. Намаляването на теглото на превозното 

средство се разглежда като много ефективна техническа възможност за намаляване 

на емисиите на CO2 и разхода на гориво на превозните средства. Следователно е за 

предпочитане пазарът на превозни средства да се третира като единна структура и 

съответно да не се изисква коефициент за корекция на масата, създаден, за да 

определи скàла спрямо средната маса на пазара. 

 

Изменение  56 

Предложение за регламент 

Приложение I – част А – точка 6.3 – параграф 3 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 1,0, в които случаи се използва 

съответно стойност 1,05 или 1,0   

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 0,95, в които случаи се 

използва съответно стойност 1,05 или 

0,95 

Or. en 

 

Изменение  57 

Предложение за регламент 

Приложение I – част А – точка 6.3 – параграф 4 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

x е 15 % за годините от 2025 до 2029 и 

30 % от 2030 г. нататък. 

x е 20% за годините от 2025 до 2029 и 

50% от 2030 г. нататък. 

Or. en 
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Изменение  58 

Предложение за регламент 

Приложение I – част Б – точка 6.2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

[...] заличава се 

Or. en 

Обосновка 

Целите за намаляване на емисиите на CO2 следва да бъдат определени по такъв 

начин, че да са във възможно най-висока степен икономически ефективни. 

Съществуващите цели бяха определени чрез отчитане на масата на превозното 

средство, което по същество означава, че колкото по-голямо е теглото на 

автомобила, толкова по-лесни са целите. Намаляването на теглото на превозното 

средство се разглежда като много ефективна техническа възможност за намаляване 

на емисиите на CO2 и разхода на гориво на превозните средства. Следователно е за 

предпочитане пазарът на превозни средства да се третира като единна структура и 

съответно да не се изисква коефициент за корекция на масата, създаден, за да 

определи скàла спрямо средната маса на пазара. 

 

Изменение  59 

Предложение за регламент 

Приложение I – част Б – точка 6.3.1 – параграф 3 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 1,0, в които случаи се използва 

съответно стойност 1,05 или 1,0 

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 0,95, в които случаи се 

използва съответно стойност 1,05 или 

0,95 

Or. en 

 

Изменение  60 

Предложение за регламент 

Приложение I – част Б – точка 6.3.1 – параграф 4 – алинея 3 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

x е 15%  x е 20%  

Or. en 

Изменение  61 

Предложение за регламент 

Приложение I – част Б – точка 6.3.2 – параграф 3 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 1,0, в които случаи се използва 

съответно стойност 1,05 или 1,0 

ZLEV factor е (1+y-x), освен ако тази 

стойност е по-голяма от 1,05 или по-

малка от 0,95, в които случаи се 

използва съответно стойност 1,05 или 

0,95 

Or. en 

 

Изменение  62 

Предложение за регламент 

Приложение I – част Б – точка 6.3.2 – параграф 4 – алинея 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

x е 30%  x е 50%  

Or. en 
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ 

Подобрените стандарти за емисиите от нови леки пътнически автомобили и нови леки 

търговски превозни средства имат потенциал за намаляване на емисиите на CO2, като 

същевременно допринасят за намаляването на емисиите на парникови газове и 

смекчаването на изменението на климата. Същевременно подходящите стандарти могат 

да доведат до значителни икономии на гориво за потребителите и също така до 

подобряването на качеството на въздуха за нашите граждани. 

Докладчикът счита, че правилните цели за емисиите на CO2 от превозни средства са от 

основно значение за прехода към декарбонизация на икономиката в съответствие с 

Парижкото споразумение. Това е необходимо, за да даде Европейският съюз своя 

справедлив дял в световните усилия в областта на климата, като същевременно се 

гарантира конкурентоспособността на европейската автомобилна промишленост.  

Промените днес в автомобилния сектор в световен мащаб са бързи. По-силен акцент 

върху иновациите и новите технологии ще помогне на европейската промишленост да 

се адаптира към променящите се изисквания. Освен това постоянното развитие на 

технологиите в областта на горивните клетки и батериите се очаква да доведе до по-

бързо увеличение на световните пазарни дялове на превозните средства с нулеви и 

ниски емисии през следващите години.  

Докладчикът признава, че до този момент това, което стимулира иновациите, са вече 

установените амбициозни стандарти за намаляване на емисиите. В допълнение 

автомобилната промишленост е икономически сектор, в който вече съществуват 

технологии за намаляване на емисиите на достъпни цени и тези технологии могат да 

дадат възможност за промени, които са в по-голяма степен икономически ефективни и 

задълбочени. Като се има предвид това, целите за емисиите на CO2 и целевите 

показатели за превозните средства с нулеви и ниски емисии, определени в настоящия 

регламент, трябва да бъдат достатъчно амбициозни, за да са в съответствие с целите на 

Съюза в областта на климата и да спомагат за ефективен технологичен преход към 

нисковъглеродна икономика.  

Наличието на подходящи цели, свързани с емисиите на CO2, и на необходимите 

политически механизми за подкрепа на превозните средства с нулеви и ниски емисии е 

важно, за да се постигне неутралност по отношение на технологиите, да се предотврати 

нарушаването на пазара и да се стимулира създаването и развиването на технологии в 

рамките на ЕС. За да гарантираме, че изпълняваме ангажиментите си в областта на 

климата, като същевременно запазваме конкурентоспособността на автомобилния 

сектор, намаляването на CO2 трябва да бъде стабилно установено до 2025 г. Оставянето 

на целите за намаляване на емисиите за толкова късна дата като 2030 г. ще доведе 

единствено до намаления на теория. Поради тази причина настоящият регламент 

трябва да определи по-силни и амбициозни цели за намаляване на емисиите на CO2 и за 

ZLEV, за да се гарантира, че ЕС изпълнява дългосрочните си ангажименти в областта 

на климата и създава ползи както за нашите граждани, така и за потребителите.   

Докладчикът счита, че амбициозни цели за намаляване на CO2 за леките превозни 

средства и силен и стабилен вътрешен пазар за ZLEV ще спомогнат за стимулирането 

на икономическия растеж, като същевременно ще засилят конкурентоспособността на 

европейската промишленост. Преминаването от зависимост от внос на нефт и нефтени 
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продукти към произвеждана на вътрешния пазар енергия и електроенергията се очаква 

да доведе до увеличение на БВП и на вътрешната заетост при доставките на 

електроенергия и свързаните с това сектори. Преходът към нисковъглеродна мобилност 

ще спомогне също така за постигане на растежа във веригата на доставки на моторни 

превозни средства и ще спомогне за повишаване на заетостта в съответните 

промишлени сектори. Въпреки предполагаемите временно по-високи първоначални 

разходи за закупуване на превозни средства, в дългосрочен план потребителите, 

собственици както на нови, така и на употребявани превозни средства, ще се ползват от 

значително намаление на общите разходи, свързани с притежаването на автомобил, тъй 

като ще плащат много по-малко за гориво и за поддържане на превозните си средства. 

Очаква се това да остави повече налични средства за потребителите, които те да могат 

да използват за закупуването на други стоки и услуги, като по този начин  се 

стимулират реалните доходи и разходите на потребителите и допълнително се увеличи 

БВП. 

Преходът към алтернативни задвижващи системи ще доведе до структурни промени 

във веригата за създаване на стойност при автомобилите. Поради тази причина е 

наложително сериозно да се разгледа въпросът за неизбежните социални въздействия 

на прехода към ниски въглеродни емисии в автомобилния сектор. Също толкова важно 

е Европейският съюз да бъде проактивен в справянето с последиците върху заетостта, 

които ще бъдат особено ясно изразени в най-засегнатите региони. Настоящите 

политически мерки следователно трябва да бъде придружени от целенасочени 

програми за преразпределение, преквалификация и повишаване на квалификацията на 

работниците. Образователните програми и инициативите за търсене на работа трябва 

да се реализират в тесен диалог с всички заинтересовани социални партньори. Тези 

усилия следва да бъдат съфинансирани от целеви приходи от събираните такси за 

извънредно количество емисии съгласно настоящия регламент. 

Успешният преход към мобилност с нулеви и ниски емисии изисква съгласувана 

политическа рамка за превозните средства, инфраструктурата, електропреносните 

мрежи, програмите за заетост и икономическите стимули в целия ЕС на национално, 

регионално и местно равнище. Това върви успоредно с правилното разгръщане на 

инфраструктура за алтернативни горива. Тази инфраструктура трябва да бъде 

установена незабавно, за да се предостави сигурност на потребителите и потенциалните 

купувачи на превозни средства с нулеви и ниски емисии . Съответно отделните схеми 

за подпомагане както на равнище ЕС, така и на равнище държави членки трябва да 

работят заедно и ефективно за мобилизирането на значителни публични и частни 

инвестиции. 

Докладчикът подчертава, че потребителите се нуждаят от реалистични стойности за 

разхода на гориво, за да вземат добре информирани решения за покупка. От своя страна 

тази информация ще спомогне за възобновяване на доверието на потребителите. По-

добре проектирани и допълнително хармонизирани изисквания на Съюза относно 

етикетирането на автомобилите ще спомогнат за предоставяне на потребителите на 

сравнима, надеждна и лесна за използване информация за ползите от превозните 

средства с нулеви и ниски емисии. Такова етикетиране трябва да включва информация 

относно замърсителите на въздуха, емисиите на CO2 и разхода на гориво, както и 

разходите за експлоатация. Правилното етикетиране на автомобилите ще окаже 

подкрепа за навлизането на пазара на най-ефективните по отношение на разхода на 
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горива и екологосъобразни автомобили в целия Европейски съюз. 

Увеличаването на разликата между официалните цифри за одобрение на типа и 

емисиите на CO2  в реални условия за новите пътнически превозни средства е 

тревожно; през 2015 г. тя достигаше 42% и продължава да нараства. Докладчикът 

изразява загриженост, че тази разлика намалява значително ефективността на 

настоящите правила, и изисква още сега да се обърне внимание на наредбите за CO2 за 

периода след 2020 г. Въпреки че преминаването от NEDC към WLTP вероятно ще 

доведе до данни за емисиите на CO2 за одобрението на типа, които са в по-голяма 

степен представителни, не се очаква  разликите с емисиите в реални условия напълно 

да изчезнат. Настоящата задълбочаваща се разлика има важни последици за 

потребителите, качеството на въздуха, градовете и създателите на политики и трябва да 

се разгледа сериозно и ефективно. 

Докладчикът счита, че най-надеждният начин за гарантиране на представителността на 

стойностите при одобрение на типа в реални условия е като се въведе изпитване за 

емисии на CO2 в реални условия, което Комисията трябва да бъде упълномощена да 

разработи. Въпреки това, междувременно и докато изпитването в реални условия не 

влезе в сила и стане приложимо, следва да се гарантира съответствие чрез използване 

на данните от устройствата за измерване на разхода на гориво, които са докладвани от 

производителите, заедно с пределно допустима стойност, която трябва да се определи.  

В дългосрочен план визията на докладчикът е да се гарантира, че ясно се разбира какви 

са емисиите през целия жизнен цикъл на различните видове превозни средства според 

използваното от тях гориво. Посредством такава информация може по-добре да се 

оформи бъдещата политика в този сектор, като се осигури съществено намаляване на 

емисиите по цялата верига за създаване на стойност. 
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